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Quand on utilise un appareil électrique, il faut toujours prendre des mesures de sécurité essentielles, dont les suivantes:
IMPORTANTES MISES EN GARDE

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER CET 
ASPIRATEUR.

Le non-respect des avertissements et des instructions peut entraîner une décharge électrique, un incendie ou des blessures 
graves.

Pour réduire les risques d'incendies, de choc électrique ou de blessure:
AVERTISSEMENT

Lorsque vous utilisez un appareil électroménager, vous devez toujours prendre des 
précautions de base, notamment :
VEUILLEZ LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER (CET APPAREIL)
AVERTISSEMENT – Pour réduire les risques d’incendie, de choc électrique ou de blessures :
a. Ne laissez pas l'appareil branché. Débranchez-le lorsqu'il n'est pas utilisé et avant de 

procéder à son entretien.
b. Pour réduire le risque de choc électrique – Ne pas utiliser à l'air libre ou sur des surfaces 

humides.
c. Ne pas utiliser comme jouet. Une attention particulière est nécessaire lorsque l'appareil est 

utilisé par ou à proximité des enfants.
d. Veuillez utiliser uniquement conformément aux instructions fournies dans ce manuel. Utilisez 

uniquement les accessoires recommandés par le fabricant.
e. N'utilisez pas l'appareil avec un cordon ou une fiche endommagé(e). Si l'appareil ne 

fonctionne pas comme il le devrait, s'il est tombé, s'il a été endommagé, s'il est resté à 
l'extérieur ou s'il est tombé dans l'eau, retournez-le à un centre de service.

f. Ne tirez pas et ne transportez pas l'appareil par le cordon, n'utilisez pas le cordon comme 
poignée, ne fermez pas la porte sur le cordon et ne tirez pas le cordon sur des angles ou 
des coins vifs. N'utilisez pas l'appareil s'il est posé sur le cordon. Gardez le cordon loin des 
surfaces chauffantes.

g. Ne débranchez pas l'appareil en tirant sur le cordon. Pour débrancher, tirez sur la fiche, 
pas sur le cordon.

h. Ne manipulez pas la fiche ou l'appareil avec les mains mouillées.
i. Ne placez aucun objet dans les ouvertures. Ne pas utiliser l'appareil si une ouverture est 

obstruée; tenir à l'écart de la poussière, des peluches, des poils et de tout ce qui pourrait 
réduire le débit d'air.

j. Gardez les poils, les vêtements amples, vos doigts et toutes les parties de votre corps à 
distance des ouvertures et des pièces mobiles.

k. Éteignez toutes les commandes avant de débrancher l'appareil.
l. Faites preuve d'une prudence particulière lorsque vous nettoyez les escaliers.
m. N'utilisez pas cet appareil pour ramasser des liquides inflammables ou combustibles, tels 

que l'essence, ni dans des zones où ils pourraient être présents.
n. Cet appareil est équipé d'une double isolation. Utilisez uniquement des pièces de rechange 

identiques. Voir les instructions relatives à l'entretien des appareils à double isolation. 
o. Ne ramassez rien qui brûle ou fume, comme des cigarettes, des allumettes ou des cendres 

chaudes.
p. N'utilisez pas cet appareil sans sac à poussière et/ou filtres en place.
q. Éteignez toujours cet appareil avant de brancher ou de débrancher le suceur motorisé.



• Pour réduire le risque de choc électrique, cet appareil est doté d'une fiche polarisée (une 
pale est plus large que l'autre). Cette fiche ne peut être insérée dans une prise polarisée 
que dans un seul sens. Si la fiche ne s'insère pas complètement dans la prise, inversez la 
fiche. Si elle n'entre toujours pas, contactez un électricien qualifié pour installer la prise 
adéquate. Ne modifiez pas la fiche de quelque façon que ce soit.

    ATTENTION:
Veuillez suivre les instructions du fabricant. Risque d'incendie et de brûlures.
Ne pas ouvrir, écraser, chauffer à plus de 140 °F ou incinérer.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS
Usage domestique seulement!
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Hose Suction AdjustmentHard FloorCarpet



Product Assembly / Assemblage du produit / Montaje del producto



Usage / Utilisation / Uso
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Power On/ Power Off



Height Adjustment / Ajustement de la hauteur / Ajuste de altura

Accessories / Accessoires / Accesorios



Dust Bin & Filter Maintenance / Entretien du bac à poussière et du filtre / 
Mantenimiento del depósito de polvo y del filtro

MAX



24h

6M

12M

Max 40°C

Replace the Sponge Filter / HEPA Filter every 6 / 12 months. 
Remplacez le filtre éponge / filtre HEPA tous les 6 / 12 mois.
Reemplace el filtro de esponja / filtro HEPA cada 6 / 12 
meses.

Pet Allergen Filter / 
Filtre anti-allergène pour 
animaux/ 
Filtro de alérgenos para 
mascotas

Dust Bin & Filter Maintenance / Entretien du bac à poussière et du filtre / 
Mantenimiento del depósito de polvo y del filtro



Nozzle Maintenance / Entretien du suceur / Mantenimiento de la boquilla
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The following uses are not to be performed
Les utilisations suivantes ne doivent pas être effectuées
Las siguientes usos no deben ser realizados



RÉSOLUTION DES PROBLÈMES EN CAS D’ANOMALIE DE 
FONCTIONNEMENT

AVERTISSEMENT
Ce produit contient des piles rechargeables au lithium-ion. Ne pas jeter les piles au lithium-ion avec les ordures ménagères. Les 
réglementations fédérales et provinciales exigent un recyclage ou une élimination appropriés des piles au lithium-ion. 
Communiquez avec les agences gouvernementales locales et provinciales pour obtenir des instructions sur la façon de les 
recycler et de les éliminer.

Problème Vérifications

L'appareil ne fonctionne 
pas

Aspiration réduite ou 
absence de force 
d'aspiration

Fonctionnement 
anormal du moteur

La brosse à plancher 
ne tourne pas

Force d'aspiration 
excessive

Poignée détachée de 
l'appareil

Fiche mal insérée

Le bac à poussière n'est pas correctement installé sur l'appareil;
Réinstallez le bac à poussière et assurez-vous que le loquet de verrouillage s'enclenche 
dans l'unité principale.

Filtre HEPA ou filtre éponge bouché affectant la puissance d'aspiration;
Nettoyer ou remplacer le filtre HEPA et l'éponge.

Le tuyau n'est pas inséré dans l'unité principale.

Obstruction par un corps étranger dans le tuyau.

Le bac à poussière a atteint sa capacité maximale;
Vider le bac à poussière avant de le réutiliser.

Débris coincés dans l'entrée d'aspiration de la brosse à plancher.

Corps étranger bloquant le rouleau-brosse.

Courroie du rouleau-brosse cassée; Remplacer la courroie.

Courroie du rouleau-brosse déplacée; Réinstaller la courroie.

Rouleau-brosse endommagé; Remplacer le rouleau-brosse.

Lorsque vous utilisez cet appareil sur des tapis à poils longs, réglez la hauteur de la 
brosse à plancher pour augmenter la garde au sol.

Vis de fixation de la poignée non serrées;
Réinsérer la poignée dans l'appareil et serrer les vis.



Garantie limitée

Exclusions
Cette garantie ne couvre pas les éléments suivants :

EXCLUSION DE GARANTIES IMPLICITES; LIMITATION DES RECOURS

Si vous avez besoin d’un service

1.   Les produits dont les numéros de série originaux ont été retirés, modifiés ou ne peuvent pas être facilement
     déterminés.
2.  Le produit qui n’appartient plus à son propriétaire initial et appartient à un tiers ou a été déplacé hors des 
     États-Unis ou du Canada.
3.  La rouille à l’intérieur ou à l’extérieur de l’appareil.
4.  Les produits achetés « tels quels » ne sont pas couverts par cette garantie.
5.  Les produits utilisés dans un environnement commercial.
6.  Les appels de service qui ne comportent pas de mauvais fonctionnement ou de défauts de matériaux ou de 
     fabrication, ou pour les appareils qui ne sont pas utilisés dans un usage domestique ordinaire ou utilisés de façons 
     différentes que celles décrites dans les instructions fournies.
7.  Les appels de service pour corriger l’installation de votre appareil ou pour vous indiquer comment utiliser votre
     appareil.
8.  Les dépenses pour rendre l’appareil accessible pour l’entretien, comme le retrait de décorations, d’armoires, de 
     clayettes, etc., qui ne font pas partie de l’appareil lorsqu’il est expédié de l’usine.
9.  Les appels de service pour réparer ou remplacer les ampoules, les filtres à air, les filtres à eau, les autres produits 
     consommables, les boutons, les poignées ou les autres pièces cosmétiques de l’appareil.
10. Les frais de ramassage et de livraison; votre appareil est conçu pour être réparé à la maison.
11.  Les frais supplémentaires, y compris, mais sans s’y limiter, les appels de service après les heures d’ouverture, les fins
     de semaine ou les jours fériés, les péages, les voyages en traversier

.aksalA’l ed tatÉ’l sirpmoc y ,seéngiolé snoigér sed snad ecivres ed sleppa sel ruop egartémolik ed siarf sel uo     
12.  Les dommages de finition de l’appareil ou de la maison pendant le transport ou l’installation, y compris, mais sans  
      s’y limiter, aux planchers, aux armoires, aux murs, etc.
13.  Les dommages causés par : les services effectués par des entreprises de service non autorisées; l’utilisation de  
      pièces autres que les pièces d’origine Electrolux ou pièces obtenues de personnes autres que des entreprises de  
      service autorisées; ou des causes externes comme un abus, une mauvaise utilisation, une alimentation électrique 
      inadéquate, des accidents, des incendies ou des catastrophes naturelles.

LE SEUL RECOURS EXCLUSIF DU CLIENT EN VERTU DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE EST DE RÉPARER OU DE 
REMPLACER COMME PRÉVU AUX PRÉSENTES. LES RÉCLAMATIONS FONDÉES SUR DES GARANTIES IMPLICITES, Y 
COMPRIS LES GARANTIES DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, SONT 
LIMITÉES À UN AN OU À LA PÉRIODE LA PLUS COURTE PERMISE PAR LA LOI, MAIS PAS MOINS D’UN AN. 
ELECTROLUX NE PEUT ÊTRE TENU RESPONSABLE DES DOMMAGES CONSÉCUTIFS OU ACCESSOIRES TELS QUE 
LES DOMMAGES MATÉRIELS ET LES FRAIS ACCESSOIRES RÉSULTANT DE TOUTE VIOLATION DE LA PRÉSENTE 
GARANTIE LIMITÉE ÉCRITE OU DE TOUTE GARANTIE IMPLICITE. CERTAINS ÉTATS ET PROVINCES N’AUTORISENT 
PAS L’EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS, OU ONT DES 
LIMITATIONS SUR LA DURÉE DES GARANTIES IMPLICITES, DE SORTE QUE CES LIMITATIONS OU EXCLUSIONS 
PEUVENT NE PAS S’APPLIQUER À VOUS. CETTE GARANTIE ÉCRITE VOUS DONNE DES DROITS JURIDIQUES 
SPÉCIFIQUES. VOUS POUVEZ ÉGALEMENT AVOIR D’AUTRES DROITS QUI VARIENT D’UN ÉTAT À L’AUTRE.

Conservez votre reçu, votre bordereau de livraison ou tout autre document de paiement approprié pour établir la 
période de garantie si le service doit être requis. Si le service est effectué, il est de votre intérêt fondamental d’obtenir 
et de conserver tous les reçus. Vous devez obtenir le service en vertu de la présente garantie en communiquant avec 
Electrolux aux adresses ou aux numéros de téléphone ci-dessous.

Web:  electrolux.com (USA) ; electrolux.ca (Canada)  Phone: (800)-896-9756

Votre appareil est couvert par une garantie limitée de deux ans. Pendant deux ans à compter de la date originale 
de livraison, Electrolux paiera tous les frais liés à la réparation ou au remplacement de toute pièce de cet appareil 
qui s’avérerait défectueuse en raison de matériaux ou de fabrication, à condition que l’appareil ait été installé, utilisé 
et entretenu conformément aux instructions fournies.

Cette garantie s’applique uniquement aux États-Unis, à Porto Rico et au Canada. Aux États-Unis et à Porto Rico, votre 
appareil est couvert par la garantie d’Electrolux Consumer Products, Inc. Au Canada, votre appareil est garanti par 
Electrolux Canada Corp. Electrolux n’autorise aucune personne à modifier ou à ajouter des obligations en vertu de la 
présente garantie. Les obligations relatives au service et aux pièces en vertu de cette garantie doivent être exécutées 
par Electrolux ou par une société de service autorisée. Les caractéristiques ou spécifications du produit décrites ou 
illustrées peuvent changer sans préavis.



electrolux.com  (USA)
electrolux.ca    (Canada)

(800)-896-9756

ORDER GENIUNE ACCESSORIES AND REPLACEMENT PARTS
COMMANDE ACCESSOIRES ET PIÈCES DE RECHANGE D’ORIGINE
PEDIDO ACCESORIOS Y REPUESTOS LEGÍTIMOS

ELPAVBU500

ELPAVAF13

EHVS55P5AD

Electrolux Ultimate500 HEPA Filter Kit /
Ensemble de filtre HEPA Electrolux Ultimate500 /
Kit de filtro HEPA Electrolux Ultimate500

ELPAVAF14 Electrolux Ultimate500 Pet Allergen Filter / 
Filtre anti-allergène pour animaux Electrolux 
Ultimate500 / 
Filtro de alérgenos para Mascotas Electrolux 
Ultimate500

3071489

Electrolux Style Ultimate500 Belt Package / 
Ensemble de courroies Electrolux Style / 
Ultimate500
Paquete de correas Electrolux Style 
Ultimate500

Model index/Index des modèles/Índice de modelos: 

Part No.:
Nº de pièce :
N.º de pieza:

Description: 
Description : 
Descripción:



USA
(800)-896-9756
Electrolux Consumer Products Inc.
10200 David Taylor Drive
Charlotte, NC 28262

A29218905

Canada
(800)-896-9756

Electrolux Canada Corp.
5855 Terry Fox Way

Mississauga, Ontario,
Canada L5V 3E4


